
Plan parteru gmachy budowanego w Białymstoku na potrzeby administracji, 

Российский государственный исторический архив, Санкт Петербург, f. 1488, op. 1, 

sygn. 982, k.  5 

 

 

Opis i tłumaczenie:  

 

Изъясненiе – Wyjaśnienie  

1. Главныя сени – Główny przedpokój 

2. Пaрaдная лѣстница – Główna klatka schodowa 

3. Протоколъ – Protokół (pokój protokołowy) 

4. Журналъ – Rejestr (pokój dzienników) 

5. Присудствiе 2-го Отделенiя – Sala posiedzeń II Oddziału 

6. Экономическая – Biuro gospodarcze 

7. Казначейcтвъ Отделенiя – Kasa II Oddziału 

8. Ревизская – Pokój rewizyjny (kontrolny) 

9. Для сторожей – Stróżówka 

10. Контрольная – Pokój kontrolny 

11. Коридоръ – Korytarz 



12. Лѣстницы – Schody 

13. Для поклaжи матерiаловъ – Magazyn  

 

Autorzy planu: 

Разсмотрѣнo по журналу Совѣта Путей сообщенiя и публичныѣ зданiй 9 Октября 1834 

года за N 1200 – Rozpatrzono na podstawie dziennika Rady Informacji Drogowych i 

Budynków Publicznych 9 października 1834 roku pod numerem 1200 

Генералъ Лейтенантъ Горголiи – Generał-lejtnant Gorgoli 

Правитель дѣлъ Бахкаловскiй – Zarządzający sprawami rady Bachkalowski 

Комисcieю проeктовъ и сметъ разсмотрѣнъ по запискѣ 9 Октября 1834 года No 1200 – 

Rozpatrzony przez Komisję Projektów i Kosztorysów zgodnie z dziennikiem z dnia 9 

października 1834 r. pod numerem 1200 

Генералъ Маiоръ Дестрeмъ – Generał-major Destrem 

A. Мѣльниковъ 

Маiоръ Богдановичъ 

Полковник Зеге фонъ Лауренбергъ – Pułkownik Zege von Laurenberg 

Архитекторъ Висконти – Architekt Wiskonti 

Бѣлостокской областный архитекторъ Членъ строительной коммисiи Кулаковскiй – 

Architekt białostockiego obwodu Kulakowskij 

Копировалъ Чеховъ – Kopiował Czechow 

 

Data: 1834 

 

Lokalizacja: działka 518 według mapy z 1810 roku.  

 

Opracował: Karol Łopatecki i Janusz Danieluk 

 

 


